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 السيد الرئيس،

الأمين العام للأمم المتحدة يود وفد جمهورية مصر العربية في البداية أن يتوجه بالشكر والتقدير للسيد 
حول "منع الضرر العابر  ٨١" بشأن البند A/74/132" ورقم "A/74/131على جهوده في إعداد تقريريه رقم "

للحدود الناجم عن أنشطة خطرة وتوزيع الخسارة في حالة وقوع ذلك الضرر"، واللذان جاء إعدادهما، عملًا بقرار 
، معبراا عن الأهمية الكبيرة التي توليها مختلف الدول لموضوع هذا البند في مسار تطور 71/134الجمعية العامة 

 موضوعات القانون الدولي.

من حالات " A/74/132"صر تسجل باهتمام ملًحظتها بشأن ما تضمنه تقرير السيد الأمين العام رقم إن م
تم الاحتجاج فيها بالمواد والمبادئ التي اعتمدتها لجنة القانون الدولي بشأن "منع الضرر العابر للحدود الناجم 

لصعيد الدولي أو على الصعيد الوطني عن أنشطة خطرة وتوزيع الخسارة في حالة وقوع ذلك الضرر" سواء على ا
، وهو ما تقدر مصر أنه يعكس تنامي قبول الدول لهذه المواد ٢٠١٩حتى يونيو  ٢٠١٦خلًل الفترة من يونيو 

الدولية بشأن "الالتزام بعدم التسبب في ضرر ذي شأن" وكذا  والمبادئ باعتبارها تشكل تطويراا للقواعد العرفية
التي تحكم  ةالراسخ وهي القواعد العرفية، ير المناسبة من أجل إزالة أو تخفيف هذا الضرر""الالتزام باتخاذ التداب

 التعامل مع الأنشطة والمشروعات التي لها آثار عابرة للحدود.

 السيد الرئيس،

إن مصر إذ تؤمن بأن مشروع المواد الذي اعتمدته لجنة القانون الدولي يتضمن العديد من المبادئ العرفية 
ستقرة، فإنها تعرب عن تأييدها المبدئي لصياغة اتفاقية دولية ملزمة تنظم هذه المسألة بشكل شامل، في ضوء الم

قناعتنا بالحاجة الماسة لإيجاد إطار قانوني عام يبرز بوضوح القواعد القانونية الحاكمة لمسألة منع الأضرار 
هذه الأضرار بما تخلفه من آثار اقتصادية العابرة للحدود الناتجة عن الأنشطة المشروعة والتعويض عن 

 ردة والمواراعلصحة والز واجتماعية وبيئية تؤثر في حياة المجتمعات المحلية بالدول المعنية وتلحق الضرر با
 يكولوجيةلإظم االمائية والن  
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ن التعامل مع أي حالة من الحالات التي ينجم عابرة للحدود، وبما يضمن عدم الادعاء وجود فراغ قانوني يحول دو
 عنها أضرار عابرة للحدود.

في هذا الإطار، وسعياا للوصول إلى هدف التوصل إلى اتفاقية دولية ملزمة بشأن هذا الموضوع، فإن مصر 




